
 

K1 friends attended Mr. Nakasone’s wonderful 

calligraphy performance! 

They enjoyed so much! 

K1 friends made acorn 

tops and enjoyed 

playing with them. 

We enjoyed playing outside a lot in January!! 

They learned about 

what kind of animals 

are in the zoo or 

farm. They also 

thought what kind of 

foods animals eat.  

They enjoyed 

matching animals 

footprints.  

Look!! We found 
animal footprints 
on the road!! 

Learning about animals 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kinder Marathon 2021! 

Everyone challenge and tried! Everyone was a champion! 

K2 friends are busy working on their final performance.  Learning many lines in English, growing their dramatic skill, learning to play      

instruments, and sing new songs, making performance props and making costumes with parents are helping the students grow up fast as 

we come to the end of the year. We look forward to showing you their amazing performance!  

Part 1– Amazing Amicus! 

Part 2– Nature Walk in Amicus 

Part 3– Caves 

Part 4– Zakimi Castle 

Part 5– Ocean 



Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 

 1 2 3 4 5 

Crazy Hair 

Day 

6 

7 8 9 

K2 Field Trip 
Cave Okinawa 
& Zakimi  
Castle 

10 11 

National  

Foundation Day 

12 

K1 & K2  

Field Trip 

to the beach 

13 

14 15 16 

 

17 18 19 20 

21 22 23 

Emperor’s  

Birthday 

24 

K1 & K2  

Field Trip 

Strawberry 

25 

 

26 

Birthday 

Party 

 

28 

 

      

 

Graduation Ceremony 
Date: Thursday, March 18th, 2021 

Time: 14:00 (Door opens at 13:30) ※Tentative plan 

Place: AMICUS Gymnasium 

日付：３月１８日（木曜日） 

時間：１４：００（開場 １３：３０）※予定 

会場：アミークス体育館 

 Time flies by so fast and we only have few more weeks   

before this school year will finish. All the children have 

been working very hard every day for our last performance. 

 Despite the Okinawa AMICUS Year Plan, we are going to 
have Kinder Graduation Ceremony according to the schedule 

above. We will inform the parents of details about this 
event later.  

 今年度の園生活も残りわずかとなりました。子どもたちは、

1年間を締めくくる最後のパフォーマンスへ向けて、毎日練習

に取り組んでいます。 

 さて、アミークス年間予定表によ

れば、3月に卒園式が書かれていま

せん。ですが、上記に書かれている

ように幼稚園卒園式を実施する予定

です。詳細につきましては、また改

めてお知らせいたします。 

1st   Akari 

4th   Rin 

8th   Huka 

17th   Eita 

19th   Ran 

22nd   Riku 

Eiken Jr.(K2) 

K2 children will do Eiken Jr. this month. This is 
for the school and parents to know how the 
children ’s English level is growing. Students do 
not need to practice for this. 

K2の子どもたちは今月英検Jr.を受検します。現時点

でどれくらい英語が身についているかを知るための

ものですので、特に練習等していただく必要はあり

ません。 



K2 Field Trip to Cave Okinawa & Zakimi (2/9)  

Previously, K2 friends learned about Okinawa including its caves and 
castles. Thus, we would like to visit Cave Okinawa to see how the it 
was formed. We are also planning to go back to Zakimi Castle. While 
learning more about these two places, we will also take videos for 
our Performance.  

What to wear: AMICUS gray t-shirt, P.E. pants, comfortable shoes 

What to bring: lunch, snack, water bottle, picnic mat, hat, extra 
clothes 

K2の子どもたちは以前“沖縄”をテーマとして学びました。そこで今

回、どのようにして鍾乳洞が形成されているのかを実際に見るため

Cave Okinawa(鍾乳洞)に行くことになりました。また、パフォーマン

スデーに向けてのビデオ撮影を、その鍾乳洞と

12月に行った座喜味城跡の両方で行います。 

服装：アミークスのグレーTシャツ、

体育着ズボン、履きなれた運動靴 

持ち物：お弁当、スナック、水筒、                               

レジャーシート、帽子、着替え 

K1 & K2 Field Trip to the beach (2/12)  

Kinder friends have been raising their environmental consciousness 
of collecting trash or recycling materials. They are going on a field 
trip to the beach and will do beach cleaning on Friday, February, 
12th 2021. They will also explore the beach and shoot videos for 
our performance day. 

What to wear: AMICUS gray t-shirt, P.E. pants, comfortable shoes 

What to bring: lunch, snack, water bottle, picnic mat, hat, extra 
clothes  

以前海のゴミについて学習して以来、ゴミを拾うことやリサイクルな

どに対して意識が高まっている幼稚園の子どもたち。2月12日(金)は実

際にビーチに行ってごみ拾い活動をしてきたいと思います。また、浅

瀬の散策やパフォーマンスデー用の撮影も同時に行う予定です。  

服装：アミークスのグレーTシャツ、

体育着ズボン、履きなれた運動靴 

持ち物：お弁当、スナック、水筒、 

レジャーシート、帽子、着替え  

2月は幼稚園や遠足の行き先等でパフォーマンスデイ用の撮影を行っていきます。その際に行った先で衣装を着用

することもありますので、インナー用の長袖やタイツ等をまだ持ってきていない方は幼稚園に持たせてください。

記名をお忘れなく！ 

We are going to start shooting videos for our Kindergarten Performance Day. We will be taking field trips to different locations 

this month. Kinder friends will wear their costumes on every trip so if they have not yet brought their inners wear (i.e. tops 

and leggings), please have your child bring them to school as soon as possible. Please remember to write your child’s name 

on every item! 

緊急事態宣言を受け実施できなかった“いちご狩り”遠足を2月24日(水)に行う予定です。ですが、今後の緊急事態宣言      

の延長があった場合など、予定通りに行えない場合もありますのでご了承ください。その際は改めてお知らせさせていただきます。   

持ち物等につきましては、以前コミュニケーションブックに貼らせていただいたいちご狩りについてのお知らせをご参照ください。 

We were supposed to have a strawberry picking field trip last month. In case the situation gets better, we are planning to go on Wednesday, 

February 24th. However, this field might be cancelled again if the state of emergency is extended. We kindly ask for your understanding. We will 

let you know if that happens. Please refer the attached letter about this field trip in the communication book that we gave before. 

子どもたちは日々練習を頑張っています。そして、持ってきた衣装を誇らしげに見せてくれ、と

ても喜んでいます。衣装作成につきまして、たくさんのご協力をありがとうございました。 

Kinder friends have been practicing hard everyday and they are showing us their costumes proudly. We 

sincerely appreciate your time and cooperation for helping them preparing their costumes.  

※There is a possibility that we will not be able to go on field trips because of the state of emergency. We will let you 

know if this happens. 

※緊急事態宣言等により上記の遠足が実施できない可能性もありますが、その際はお知らせいたします。 

保護者の皆様へのパフォーマンスデー配信は2月20日(土)を予定しておりますが、緊急事態宣言の

影響による撮影場所の制限などにより遅延する可能性もありますのでご了承ください。 

We are planning to post our Performance Day on our blog on Saturday, February 20th. There is a 

possibility that posting may be delayed due to the state of emergency. Thank you for understanding. 

Crazy Hair Day 
As the school has informed parents, we will have a All-Amicus “Crazy Hair Day” on Friday, February 5th.  
Please read the school e-mail sent on January 7th to know more details. 
以前お知らせしました通り、2月5日(金)に学校全体のイベントとして“クレイジーヘアデイ”を実施します。詳細に

ついては、1月7日に学校からメールで送られたお知らせをお読みください。 


